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A. Ladinia Dolomitica: 0. Generalità. 1. Val Badia. 2. Val Gardena/Gherdëina. 3. Val di Fassa/Val de
Fascia. 4. Livinallongo/Fodom. 5. Ampezzo/Anpezo. 6. Agordino-Cadore-Comelico. B. Alto
Adige/Südtirol: 0. Generalità. 1. Isole linguistiche tedesche/di origine germanica.

A. Ladinia Dolomitica

0. Generalità

M. Forni, Walter Belardi (†2008) e i Ladini delle Dolomiti.

492. Holtus (a cura di) (2007): Romanische Bibliographie 2005: Dolomitenladinisch. Tübingen; [R.
Bauer].

493. Bauer (2007): Ladinia I (1977)-XXX(2006). Index nominum. Index locorum. Index rerum. San
Martin de Tor; [B. Rührlinger].

494. Ladinia. Sföi cultural dai ladins dles Dolomites XXX (2006); [G. Bernhard].
495. Pausch (2006): "Jan Batista Alton und die Wiener Universität". In: Ladinia; [G. Bernhard].
496. Schürr (2006): "Namen am Nordrand der Alpen". In: Ladinia; [G. Bernhard].
497. Eichenhofer (2006): "Weitere Bemerkungen zu Etymologien des NVRST". In: Ladinia; [G.

Bernhard].
498. Goebl/Haimerl (2006): "ALD-II: 3. Arbeitsbericht (2005)". In: Ladinia; [G. Bernhard].
499. Goebl (2006): "(Meta)Sprachliche Kon- und Divergenzen im Bereich der Sprachlandschaft

Ladinien". In: Ladinia; [G. Bernhard].
500. Vicario (2006): "'Ladinia' guarda a est. Contributi della rivista agli studi friulani". In: Ladinia; [G.

Bernhard].
501. Bauer (2006): "10 Jahre ladinistische Redaktionstätigkeit bei der 'Rivista Italiana di

Dialettologia'". In: Ladinia; [G. Bernhard].
502. Ladinia. Sföi cultural dai ladins dles Dolomites XXXI (2007); [G. Bernhard].
503. Furer (2007): "Situazione attuale del romancio in Svizzera". In: Ladinia; [G. Bernhard].
504. Finco (2007): "Caratteristiche acustiche e articulatorie delle occlusive palatali in alcune varietà

friulane". In: Ladinia; [G. Bernhard].
505. Eichenhofer (2007): "Weitere Bemerkungen zu Etymologien des NVRST". In: Ladinia; [G.

Bernhard].
506. Runggaldier/Forni/Anvidalfarei (2007): "Arbeitsbericht 1 des Istitut Ladin Micurá de Rü:

lexikographische Projekte (bis 2007)". In: Ladinia; [G. Bernhard].
507. Goebl/Haimerl/Wagner (2007): "ALD-II: 4. Arbeitsbericht (2006)". In: Ladinia; [G. Bernhard].
508. Goebl (2007): "Dialektometrische Streifzüge durch das Netz des Sprachatlasses AIS". In: Ladinia;

[G. Bernhard].
509. Mondo ladino. Boletin de l'Istitut Cultural Ladin 30 (2006); [H. Goebl].
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510. Dell'Aquila/Borghi (2006): "I ínoms rumanc y ladins dla gacia". In: Mondo ladino; [H. Goebl].
511. Plangg (2006): "Zur Rolle von Pavarúk und Bluatschink als Schreckgespenst". In: Mondo ladino;

[H. Goebl].
512. Verra (2008): The Ladins in the Dolomites Mountains. Bozen/Bolzano; [R. Bauer].
513. Grzega (2002/2005): Materialien zu einem etymologischen Wörterbuch des Dolomitenladinischen

(MEWD). Online-Version: <http://www1.ku-eichstaett.de/SLF/EngluVglSW/MEWD.pdf>; [O.
Gsell].

514. Gallmann/Siller-Runggaldier/Sitta (2008): Sprachen im Vergleich. Deutsch - Ladinisch -
Italienisch. Das Verb. Bozen; [F. Lanthaler].

515. Dell'Aquila/Iannàcaro (2006): Survey Ladins. Usi linguistici nelle valli ladine. Trento; [J. Born].
516. Ceccon et al. (2006): Südtiroler Sprachbarometer. Sprachgebrauch und Sprachidentität in

Südtirol / Barometro linguistico dell'Alto Adige. Uso della lingua e identità linguistica in provincia
di Bolzano, Bozen / Bolzano; [J. Born].

517. Zaffi (2008): "Ladinische Volksabstimmung". In: Europäisches Journal für Minderheitenfragen;
[R. Bauer].

518. Gualtieri/Viola (2008): Tutela e promozione delle minoranze linguistiche in Trentino. Trento; [R.
Bauer].

1. Val Badia

519. Videsott (2002): "Die Überschreitung von Sprachgrenzen: Zur Germanisierung der
Familiennamen im Gadertal". In: Atti Parallela 8; [R. Bauer].

2. Val Gardena/Gherdëina

520. Verra (2007): "Sprachwechsel in Gröden". In: Ladinia; [G. Bernhard].

5. Ampezzo-Anpezo

521. Richebuono (2006): I nomi degli antichi ampezzani. Cornuda; [F. Vicario].

6. Agordino-Cadore-Comelico

522. Croatto (2004): Vocabolario del dialetto ladino-veneto della Valle di Zoldo (Belluno).
Costabissara; [F. Vicario].

523. AA.VV. (2004): Ladini oggi. Temi e problemi di cultura e lingua ladina bellunese contemporanea.
Borca di Cadore; [F. Vicario].

524. Croatto (2004): “Toponomastica ladina: certezze e problemi”. In: AA.VV., Ladini oggi, Borca di
Cadore; [F. Vicario].

525. Guglielmi (2004):“Senso, significato, attualità e buone pratiche di promozione e tutela della
lingua nella minoranza ladina”. In: AA.VV., Ladini oggi, Borca di Cadore; [F. Vicario].

526. Piazza Nicolai (2004): “La lingua della poesia ladina della Dolomiti bellunesi”. In: AA.VV., Ladini
oggi, Borca di Cadore; [F. Vicario].

527. Vecellio Mattia (2004): “Problemi di grafia unitaria delle varianti ladine bellunesi”. In: AA.VV.,
Ladini oggi, Borca di Cadore; [F. Vicario].

B. Alto Adige/Südtirol

0. Generalità

528. ASTAT (a cura di) (2008), Statistisches Jahrbuch für Südtirol/Annuario statistico della Provincia di
Bolzano, Bozen/Bolzano, Landesinstitut für Statistik/Istituto provinciale di statistica; ASTAT
(2008): Statistiksammlung für Südtirol / Raccolta statistica della Provincia di Bolzano (DVD),
Bozen/Bolzano, Landesinstitut für Statistik/Istituto provinciale di statistica; [R. Bauer].

529. ASTAT-Information/ASTAT-Informazioni 2007-2008, Bozen/Bolzano, Landesinstitut für
Statistik/Istituto provinciale di statistica; [R. Bauer].

530. Abfalterer (2003): "Südtiroler Deutsch - eine Besonderheit? Ein Werkstattbericht zum
Forschungsprojekt 'Datenbank zum Südtiroler Deutsch'". In: Der Schlern; [R. Bauer].

1. Isole linguistiche tedesche/di origine germanica

531. Tyroller (2003): Grammatische Beschreibung des Zimbrischen von Lusern, Stuttgart; [F.
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Lanthaler].
532. Panieri et al. (2006): Bar lirnen z'schraiba un zo reda az be biar. Grammatica della Cimbro di

Luserna; [F. Lanthaler].
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